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Dichiarazione della comunicazione tramite posta elettronica 
per i clienti di «Multi Fund Invest» 

Persona assicurata:

N. cliente

Cognome*

Nome*

Via, n.*

NPA, località*

Paese*

Data di nascita*

Telefono*

Indirizzo e-mail autorizzato*

* campi obbligatori

La persona assicurata dichiara che per ogni conto/deposito esistente e futuro presso una delle seguenti Fondazioni di pre-

videnza (Liberty Fondazione di libero passaggio e/o Lealta Fondazione di libero passaggio e/o Liberty 3a Fondazione di 

previdenza, di seguito «Fondazione» per ciascuna fondazione di previdenza) in relazione al prodotto «Multi Fund Invest» 

(di seguito «MFI») desidera scambiare informazioni e dati e fornire alla Fondazione ordini o istruzioni vincolanti tramite  

e-mail non criptate (di seguito «corrispondenza elettronica»). A tal fine, la persona assicurata riconosce come vincolanti le

condizioni della presente dichiarazione relativa alla comunicazione tramite posta elettronica (di seguito «Dichiarazione»).

1. Ambito di validità della Dichiarazione

La presente Dichiarazione vale automaticamente (senza ulterio-

ri adempimenti) per ogni conto/deposito attuale e futuro della

persona assicurata presso una delle sopracitate Fondazioni. Per

controparte contrattuale della presente Dichiarazione si inten-

dono una o più delle Fondazioni sopraccitate con la/e quale/i la

persona assicurata ha stipulato un rapporto previdenziale per un

conto/deposito. Inoltre, la presente Dichiarazione si applica solo

in relazione al prodotto MFI.

2.  Comunicazioni e mandati della persona assicurata alla

Fondazione

1 La persona assicurata riconosce che tutte le comunicazioni,

tutti i mandati e tutte le istruzioni che la Fondazione riceve 

dall’indirizzo e-mail autorizzato come mittente sono consi-

derati come redatti e autorizzati dalla persona assicurata a  

prescindere che l’e-mail provenga effettivamente da 

quest’ultima. Allo stesso tempo, la persona assicurata  

riconosce senza riserve qualsivoglia transazione contabiliz-

zata o modifica effettuata sui suoi conti/depositi che sia stata 

ordinata tramite corrispondenza elettronica proveniente dal 

suo indirizzo e-mail autorizzato.

2 Gli ordini di borsa trasmessi via e-mail sono presi in consider-

azione per l’elaborazione unicamente se inviati dall’indirizzo 

e-mail autorizzato come mittente e se ricevuti esclusivamente

nella casella di posta elettronica invest@liberty.ch.

3 La persona assicurata è consapevole che, a ricezione della 

corrispondenza elettronica, la Fondazione verifica unicamen-

te se l’indirizzo e-mail indicato come mittente è quello auto-

rizzato ai sensi della presente Dichiarazione. La Fondazione 

non effettua ulteriori verifiche di legittimazione.

4 La persona assicurata prende atto che la corrispondenza 

elettronica viene elaborata nell’ambito delle normali attività, 

E-Mail Waiver



Liberty Previdenza | Steinbislin 19 | Casella postale 733 | 6431 Schwyz 

+41 58 733 03 03 | info@liberty.ch | www.liberty.ch

durante i normali orari d’ufficio e senza priorità temporale, 

secondo il principio del «best effort». Inoltre, non è garantita 

un’elaborazione puntuale.

5 Con riserva del punto 5 capoverso 4 della presente Dichiarazi-

one, le comunicazioni, i mandati e le istruzioni della persona 

assicurata inviati dall’indirizzo e-mail autorizzato come mit-

tente adempiono a un’eventuale formalità prevista per rego-

lamento o per contratto (ad esempio la forma scritta).

3. Comunicazioni della Fondazione alla persona assicurata

1 Le comunicazioni della Fondazione recapitate alla persona

assicurata tramite l’indirizzo e-mail autorizzato si intendo-

no validamente recapitate a integrazione di quanto previsto 

dalle relative disposizioni, di volta in volta vigenti, dei regola-

menti e delle Condizioni Generali della Fondazione.

2 A causa, in particolare, dei rischi di cui al punto 4 qui di segui-

to, la Fondazione non garantisce che una e-mail proveniente 

da un mittente visualizzato come indirizzo della Fondazione 

(dominio: «@liberty.ch») provenga effettivamente dalla Fon-

dazione.

4. Rischi connessi alla corrispondenza elettronica

La persona assicurata garantisce alla Fondazione di essere infor-

mata e di essere a conoscenza, nello specifico, che:

– lo scambio di e-mail avviene in una rete aperta e accessibi-

le a tutti (Internet) e, in linea di principio, le informazioni

possono essere visionate da terzi deducendone, di conse-

guenza, l’esistenza di un rapporto contrattuale con la Fon-

dazione;

– il canale di trasmissione non è controllabile e può anche

essere transfrontaliero, anche se il mittente e il destinata-

rio si trovano nello stesso Paese;

– terzi non autorizzati possono visualizzare, monitorare e

manipolare senza essere osservati, con un dispendio rela-

tivamente ridotto, le e-mail non crittografate (es. usurpa-

zione di identità, modifica del contenuto delle e-mail);

– il destinatario non è in grado di verificare l’integrità e la

completezza del mittente e del contenuto di una e mail;

– non è possibile garantire la protezione dei dati;

– la corrispondenza elettronica può essere ritardata o bloc-

cata in seguito a errori di trasmissione, guasti tecnici, in-

terruzioni, malfunzionamenti, interferenze illecite, sovrac-

carico della rete o altri problemi riguardanti gli operatori

di rete;

– le e-mail possono contenere virus potenzialmente dannosi.

5. Obblighi della persona assicurata

1 Se, per un motivo qualsiasi, l’indirizzo e-mail autorizzato

della persona assicurata non è più valido, o se sussiste il 

sospetto che terzi non autorizzati siano venuti a conoscen-

za dell’indirizzo e-mail autorizzato e/o vi abbiano avuto ac-

cesso e possano fare un uso improprio del sistema di pos-

ta elettronica, la persona assicurata è tenuta ad informare 

immediatamente la Fondazione per iscritto (non tramite e-

mail).

2 Se desidera modificare l’indirizzo e-mail autorizzato, la per-

sona assicurata deve sottoscrivere una nuova Dichiarazione. 

La nuova Dichiarazione sostituisce il precedente indirizzo e-

mail autorizzato della persona assicurata.

3 La Fondazione ha il diritto (ma non l’obbligo) di esigere in 

qualsiasi momento che la persona assicurata si legittimi in 

un’altra forma (ad es. tramite firma o in un colloquio perso-

nale), indipendentemente dalla presente Dichiarazione.

4 Indipendentemente dalla presente Dichiarazione, la persona 

assicurata riconosce che per la validità di determinate oper-

azioni è sempre tenuta ad adempiere alle formalità previste 

per regolamento o per contratto. Si tratta, nello specifico, di 

operazioni relative all’erogazione di prestazioni previdenzi-

ali, al trasferimento dell’avere di previdenza a un altro is-

tituto di previdenza professionale o vincolata riconosciuto, 

alla profilazione del rischio o alla modifica di una strategia 

d’investimento. Su richiesta della Fondazione, la persona as-

sicurata è tenuta ad adempiere alle formalità previste per re-

golamento o per contratto anche per tutte le altre operazioni.

5 La persona assicurata risponde di eventuali danni da lei ca-

gionati per il mancato rispetto delle formalità richieste dalla 

Fondazione.

6. Sospensione o cessazione della corrispondenza elettronica

La Fondazione si riserva il diritto di sospendere o cessare com-

pletamente la corrispondenza elettronica con la persona assicu-

rata in qualsiasi momento, a propria discrezione e senza addurre

motivi. La Fondazione declina qualsiasi responsabilità per even-

tuali danni derivanti da tale sospensione o cessazione.

7. Responsabilità

1 Con la presente Dichiarazione la persona assicurata si assu-

me la responsabilità per tutti i rischi e le conseguenze connes-

si alla corrispondenza elettronica, in particolare (ma non solo) 

i rischi di cui al punto 4 della presente Dichiarazione, come 

manipolazioni, errori di trasmissione, guasti e interruzioni 

del servizio Internet «e-mail» o altri problemi legati a Internet.

2 La Fondazione esclude, nella misura consentita dalla legge, 

qualsiasi responsabilità per danni diretti, indiretti o consegu-

enti per la persona assicurata, insorti o potenziali, in seguito 

o in relazione all’utilizzo della corrispondenza elettronica.

8. Esonero dall’obbligo di segretezza

La comunicazione tramite corrispondenza elettronica consen-

te a terzi non autorizzati di risalire all’esistenza di una relazio-

ne d’affari tra la persona assicurata e la Fondazione. Riguardo

alla comunicazione tramite corrispondenza elettronica, la per-

sona assicurata esonera pertanto espressamente la Fondazione,

compresi i suoi organi, rappresentanti e incaricati, da qualsiasi
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obbligo di segretezza previsto dalla legge (art. 62 della Legge 

federale sulla protezione dei dati «LPD» e, ove applicabile, art. 

86 della Legge federale sulla previdenza professionale per la vec-

chiaia, i superstiti e l’invalidità «LPP»).

9. Durata e disdetta della presente Dichiarazione

La presente Dichiarazione ha efficacia a partire dal momento del-

la firma da parte della persona assicurata e può essere disdetta

da ciascuna delle parti per iscritto (non tramite e-mail) in qual-

siasi momento. Ciò nondimeno, il presente accordo si estingue

automaticamente (senza ulteriori adempimenti) con il verificarsi

di un evento di cui all’articolo 35 del Codice delle obbligazioni

(ad es. perdita della capacità civile, decesso), al più tardi tutta-

via al momento in cui tutti i conti/depositi sono estinti e non

sussiste più alcuna relazione d’affari con una delle Fondazioni

sopracitate.

10. Altre disposizioni

1 La Fondazione può modificare in qualsiasi momento le con-

dizioni della presente Dichiarazione. In caso di modifica delle 

condizioni, la Fondazione informa la persona assicurata per 

iscritto o con altri mezzi adeguati. Le nuove condizioni si in-

tendono accettate dalla persona assicurata se quest’ultima 

non presenta ricorso entro il termine di un mese dalla comu-

nicazione.

2 Per il resto si applicano i regolamenti (Regolamento di 

previdenza, Regolamento d’investimento, Regolamento 

d’organizzazione, Regolamento dei costi ed eventuali altri 

regolamenti) e le Condizioni Generali della Fondazione di vol-

ta in volta vigenti.

11. Diritto applicabile e foro competente

Il diritto applicabile e il foro competente sono definiti in base

alle pertinenti disposizioni del Regolamento di previdenza della

Fondazione di volta in volta vigente.

Firma

Luogo, data

Firma
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